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From the same as H8602; frivolity: — folly, foolishly.
Total KJV occurrences: 3
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From an unused root meaning to smear, plaster (as gummy) or slime,

(figuratively) frivolity: —foolish things, unsavoury, untempered.

Total KJV occurrences: 7
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A primitive root; to put (used in a great variety of applications, literally,
figuratively, inferentially and elliptically): — X any wise, appoint, bring, call
[a name], care, cast in, change, charge, commit, consider, convey,
determine, + disguise, dispose, do, get, give, heap up, hold, impute, lay
(down, up), leave, look, make (out), mark, + name, X on, ordain, order, +
paint, place, preserve, purpose, put (on), + regard, rehearse, reward,
(cause to) set (on, up), shew, + stedfastly, take, X tell, + tread down,

(lover-]) turn, X wholly, work.



Total KJV occurrences: 580
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21 tc The MT has the noun tip/ah, which means 'folly; tastelessness"
(cf. Job 1:22). The verb, which normally means 'to place; to put,"
would then be rendered "to impute; to charge." This is certainly a

workable translation in the context. Many commentators have



emended the text, changing the noun to #pi/lah, "prayer," and so then
also the verb to yisma’, "hear." It reads: "But God does not hear the

prayer'—-referring to the groans.
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(KJV) Men groan from out of the city, and the soul of the wounded crieth

out: yet God layeth not folly /o /em.
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(JPS) From out of the populous city men groan, and the soul of the

wounded crieth out; yet God imputeth it not for unseemliness.
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yet God layeth not folly to them; it is for the sake of this observation that
the whole above account is given of wicked men, as well as what follows;
that though they are guilty of such atrocious crimes, such inhumanity,
cruelty, and oppression in town and country, unheard of, unparalleled,
iniquities, sins to be punished by a judge, yet are suffered of God to pass
with impunity. By "folly" is meant sin, not lesser sins only, little, foolish,
trifling things, but greater and grosser ones, such as before expressed; all
sin is folly, being the breach of a law which is holy, just, and good, and
exposes to its penalty and curse; and against God the lawgiver, who is
able to save and to destroy; and as it is harmful and prejudicial, either to
the characters, bodies, or estates of men, and especially to their immortal
souls; and yet God that charges his angels with folly did not charge these
men with it; that is, he seemed, in the outward dealings of his providence
towards them, as if he took no notice of their sins, but connived at them, or
took no account of them, and did not take any methods in his providence
to show their folly, and convince them of it, nor discover it to others, and

make them public examples, did not punish them, but let them go on in



them without control; and this Job observes, in order to prove his point, that

wicked men are not always punished in this life.
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